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The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
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CETTE MODIFICATION EST ÉMISE POUR: 
1. Prolonger la date de fermeture 
2. Répondre à la question d’offrant potentiel 

1. Prolonger la date de fermeture 
Modifier la date de fermeture pour le 13 octobre, 2020 à 14 h heure avancée de l’est. 

2. Répondre à la question d’offrant potentiel: 

Q1. RE: Page A-24/51 (Annexe A Appendice A1.3.3) - les couleurs du géotextile doivent être 
exactement égales aux codes RVB HEX 3D6E3F et B9845C respectivement pour le vert 
et le beige. 
a. Une tolérance sur ces codes couleur est-elle acceptable? 
b. Les codes de couleur (et les tolérances connexes) mentionnés à la page 5 de 

MIL-DTL-32488 (chapitre 3.2.6) sont-ils acceptables pour le gouvernement 
canadien? 

c. Les couleurs des échantillons des échantillons de tissu fournis sont-elles 
acceptables? 

R1. a. Nous accepterons une tolérance de la variante beige et verte. 
b. Nous accepterons les codes RVB HEX 3D6E3F et B9845C pour le vert et le 

beige ainsi que la spécification de couleur décrite dans MIL-DTL-32488 (chapitre 
3.2.6) 

c. Veuillez vous référer aux deux principales réponses pour obtenir des précisions 
sur l'exigence de couleur. 

Q2. RE: Page A - 26/51 (Annexe A Appendice A1.4.4.2) - la résistance au cisaillement de la 
soudure doit être égale ou supérieure à 6000N ou 8900N respectivement pour les 
panneaux de 4 mm et 5 mm (diamètre nominal). 
a. S'agit-il d'une résistance moyenne mesurée sur une certaine quantité de 

soudures du même panneau ou d'une valeur unique minimale de résistance au 
cisaillement de la soudure? S'il s'agit d'une moyenne, pourriez-vous préciser de 
quelle manière cette quantité moyenne est définie? 

b. Les valeurs spécifiées dans ces sollicitations sont supérieures à celles indiquées 
dans le tableau I à la page 7 de MIL-DTL-32488. Cette plage spécifie une 
résistance minimale au cisaillement de la soudure de 5100N et 7500N (soit 70% 
de l'UTS minimum acceptable) respectivement pour les panneaux de 4 mm et 5 
mm (diamètre nominal). La gamme MIL-DTL-32488 est-elle acceptable? Veuillez 
clarifier cet aspect. 

R2. a. Nous supposons que le processus de soudage est automatisé, par conséquent, 
la résistance de toutes les soudures doit répondre aux spécifications de 
résistance requises. Nous allons tester 4 points sur l'échantillon fourni, il est 
concevable que l'un ait une spécification inférieure aux autres, mais si l'un des 
soudures donne un nombre plus élevé, la moyenne pourrait répondre aux 
spécifications requises. Là encore, nous nous attendons à ce que toutes les 
soudures satisfassent aux exigences minimales de résistance de soudure. 
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b. Nos tests internes et les résultats des tests précédents du dernier concours nous 
indiquent que ce résultat est réalisable et raisonnable. L'essai a révélé que la 
résistance de la soudure était un paramètre important de l'intégrité structurelle 
globale du système de barrière. C'est donc ce que nous viserons dans le futur 
produit de remplacement et nous n'irons pas avec la spécification du tableau I 
page 7 de MIL-DTL-32488. 

*Tous les autres termes et conditions demeurent inchangés* 


